Conference Programme at a Glance

Morning

23 May 2012

24" May 2012

25" May 2012

09:00-09:40

09:00-09:40

Keynote Speech
Soéren Auer: The Web of Data:

and interoperable

Anadolu Auditorium

Decentralized, collaborative, interlinkg

Keynote Speech
Catherine Pelachaud Socio-
emotional virtual agent

Y

j=n

Anadolu Auditorium
09:45-10:30 09:45-11:25 09:45-11:25
4 Oral and 4 Poster Sessions in 4 Oral and 4 Poster Sessions in
Parallel Parallel
= Infrastructures and Strategies for LIRs* Subjectivity and Emotion&nadolu
) Auditorium
Opening Ceremony Anadolu Auditorium = Names Entities
Anadolu Auditorium * DialogueTopkapi A Topkapi A
= Resource Creation and Acquisitior = Treebanks and Syntax
Topkapi B Topkapi B
= Corpus and Annotation » Semantic Lexica and Semantic;
Dolmabahce A Annotation
Dolmabahce A
10-30-11:15

Introductory Session:

Language Resources and Evaluation

Posters in Poster Area 1
= Semantic Annotation

Posters in Poster Area 1
= Corpus Creation, Processing, Us

ge
= Document Classification, Text ®)
o = Language Resource Infrastructures
Present and Future Categorisation )
. * Grammar and Syntax » Speech Synthesis
Anadolu Auditorium = Digital Libraries « Speech Resources
11:35-13:15 11:45-13:05 11:45-13:25
4 Oral and 3 Poster Sessions in Parallg 4 Oral and 3 Poster Sessions in 4 Oral and 6 Poster Sessions in
=Corpora for Machine Translation Parallel Parallel
Anadolu Auditorium = Speech Corpora and Todsadolu = Machine Translation and Language
= Infrastructures and Strategies for LRs| (1) Auditorium Resourceg\nadolu Auditorium
Topkapi A = Machine Translation and Evaluation = WordNetsTopkapi A
= Semantics Topkapi A = Text Mining Topkapi B
TopkapiB = Semantic Resourc@opkapi B = Evaluation of Systems and
= Speech Corpora = Trends in Corpora
Dolmabahge A

Posters in Poster Area 1 and 2

Dolmabahce A

ApplicationsDolmabahce A

= Anaphora and Coreference
= Tools, Systems and Evaluation
= Lexical Resources

Posters in Poster Area 2
= Treebanks
= Parsing
= Information Extraction (2)

13:10-13:30

Invited Talk
Kemal OflazerThe Turkish Languag€

and its Challenges for Language

= Subjectivity: Sentiments, Emotions,

Posters in Poster Area 2

Opinions (2)
= Language Resource Infrastructu
(©)
= Knowledge and Ontologies
= Semantics
= Temporal Information
= Sign Language

es

Processing\nadolu Auditorium




Conference Programme at a Glance

Afternoon
23% May 2012 24" May 2012 25" May 2012
14:45-16:25 14:55-16:35 14:55-16:35
4 Oral and 4 Poster Parallel Sessiong 4 Oral and 4 Poster Parallel 4 Oral and 5 Poster Parallel
= Crowdsourcing (Special Session) Sessions Sessions

Anadolu Auditorium
= Dialogue and Multimodalitffopkapi A
» Machine Translation and Languagg

= Multimodal Corpora (2)
Anadolu Auditorium
= Child Language Corpus

* New Media (Special Session)
Anadolu Auditorium
= Semantics, Knowledge and

ResourceJopkapi B Topkapi A OntologiesTopkapi A
= Corpus Processing and Infrastructure = MultiWord Expressions = Segmentation, Tagging, Parsin|
Dolmabahge A Topkapi B Topkapi B
= Sign Languag®olmabahge A = Named Entities and Subjectivit
Dolmabahce A

Posters in Poster Area 2
= Information Extraction (1)
* Word Sense Disambiguation and

Posters in Poster Area 1
= Part of Speech Tagging
= Machine Translation (1)

Special Session: EC Projects, a broad

overview DolmabahgeC

Posters in Poster Area 1
= Machine Translation (2)
= Natural Language Generation

Evaluation = Corpus Creation, Prossing, Usag = Crowdsourcing
= Multiword Expressions and Term 1) » Text Mining and Text Entailmen|
Extraction = Evaluation Methodologies = Speech/Multimodal Tools, Syste
= Authoring Tools, Proofing Applications
16:45-18:05 16:55-18:15 16:55-17:55
4 Oral & 3 Poster Parallel Sessions 4 Oral and 4 Poster Parallel
= Endangered Languages Sessions ©
Anadolu Auditorium = Language Generation and 2 (gli
= Document Classification, Text Paraphrasindnadolu Auditorium ||-$.<
CategorisatiofTopkapi A » Computeraided Language Learnil | X
= Discourse (1)Topkapi B Topkapi A O E
= Word Sense Disambiguation = Discourse (2)lopkapi B =) Antonio Zampolli Prize Talk
Dolmabahce A = Syntax & Parsingpolmabahge A _5 % Anadolu Auditorium
Posters in Poster Area 1 Posters in Poster Area 2 § s
» Morphology = Multilinguality « %
= Prosody and Phonetics = Question Answering and .g 5
= Language Resource Infrastructures (1) Summarization Q g
* Multimodal Corpus for Interactiop| ®) &
= Ontologies
18:10-19:30 18:20-19:40 17:55-18:15
4 Oral and 3 Poster Parallel Sessions 4 Oral and 4 Poster Parallel
= Multimodal Corpora (1) Sessions

Anadolu Auditorium
= Machine Translation and Evaluation
Topkapi A
= Information Extraction and Questio
AnsweringTopkapi B
= Web ServicedDolmabahge A

= Semantics from Corpora
Anadolu Auditorium
= Authoring and Related Tools
Topkapi A
= Word Sense Annotation and
DisambiguatiorTopkapi B
= Time and SpacBolmabahge A

Posters in Poster Area 2
= Subjectivity: Sentiments, Emotions
Opinions (1)
* Named Entity Recognition
= Dialogue

Posters in Poster Area 2
= Discourse
= Lexical Acquisition
= Corpus Creation, Processing, Us
@
= Web Services

Special Session: EC Projects, a
broad overview DolmabahgeC

Closing Session by Programme
Committee
Anadolu Auditorium

21:00: Welcome Reception ||

21:00: Gala Dinner




